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WE0 Before using your Product, read all accompanying safety information

[0 Para se ta pérdorni produktin, lexoni té gjitha informacionet e dhéna lidhur me siguriné

IEEN Prije upotrebe proizvoda, procitajte sve pratece sigurnosne informacije

Al Npeav Aa vsnonssate NPoayKTa, NPOYETETE LRaTa ChTbTCTBaLLA MHpOPMALWS 3a GesonacHoCT
[T Prije uporabe proizvoda proitajte sve popratne sigurnosne informacije

&7

W& Pred pouzitim produktu si pre¢téte viechny doprovodné bezpeénostni informace CayH,u,6ap BeXknuHm D-a“’MHCKVl
BN For du bruger dit produkt, skal du leese alle ledsagende sikkerhedsoplysninger cabBydep ynpaBrbaH
Lees alle bijbehorende veiligheidsinformatie voordat u uw product gebruikt (6atepuje AAA X2)

W58 Enne oma toote kasutamist lugege kaasasolev ohutusteave hoolikalt 1bi.

WEN Ennen tuotteesi kéyttdd, lue kaikki mukana toimitetut turvaohjeet

WEW Avant d'utiliser votre produit, lisez toutes les informations de sécurité qui l'accompagnent.

513 Bevor Sie Ihr Produkt verwenden, lesen Sie alle begleitenden Sicherheitsinformationen

WEW Mpu XpnoLHOTOACETE TO TIPOIdV 0ag, SLABATTE GAEG TIG CUVOSEUTIKEG TIANPOPOpPieG aodaleiag
"N Atermék hasznalata el6tt olvassa el az 6sszes mellékelt biztonsagi utasitast

Wil Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le informazioni di sicurezza allegate

N4@ enivai nanganay angsiHaarsl Gykin inecne kayincisaik Typabl aknapaTTbl OKbIM WhIFbIHbI3
Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet visu pievienoto drosibas informaciju

Pries pradédami naudoti produkta, perskaitykite visa pridedama saugos informacija.

KomnneT 3ugHor Hocava

4 Mpes aa ro KOPVCTVITE MPOV3BOAOT, NPOUMTAJTE M1 CUTE MPUAPYKHY 6e36eaHOCHN UH(OPMaLMM Bopguy 3a 6p3u noveTak LLlabnoH 3a
( a 2/3a

I3 Prije upotrebe Proizvoda, protitajte sve prilozene sigurnosne informacije .D.p>'3<a l;]?);((aqe Xip/TH"M FapaHTHW nuct / 3UAHW HOCay

LTl For du bruker produktet, mé du lese all medfelgende sikkerhetsinformasjon FyMeHU NokAonLm x4) CurypHocHU nnct

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie ze wszystkimi informacjami dotyczacymi bezpieczenstwa
WEA Antes de utilizar o produto, leia todas as informacdes de seguranca que o acompanham

@) Tnainte de a utiliza produsul nostru, cititi toate informatiile de siguranta alaturate.

Mpe ynotpebe npoussoda, npounTajTe cBe npatehe 6e3begHocHe nHbopmaLwje

A Pred pouzitim Vasho produktu si pre¢itajte vietky prilozené bezpe¢nostné informéacie

IEW Pred uporabo tega izdelka obvezno preberite navodila proizvajalca.

W=E3 Antes de usar el producto, lea toda la informacién de seguridad que lo acompafia

Las all medfoljande sékerhetsinformation innan du anvander din produkt

Urtintintizi kullanmadan énce, beraberindeki tim gtivenlik bilgilerini okuyun.

I Nepen BUKOPUCTaHHSM MPVCTPOIO MPOYMTAIATE BCHO IH(pOPMALYIO 3 TeXHIKM 6e3nexi, Lo A0AAETbC
Xl Antes de usar su producto, lea toda la informacién de seguridad correspondiente

LG HIZES AF8s7| Mo 23 o HEE B F 2loMe

I ERERY, HREFEHEMREEN TAB5601/10 | TAB5601/37 TAB5601/98 TAB5601/67 | TAB5601/61 | TAB5601/96|TAB5601/77
Il Pre upotrebe proizvoda, protitajte sve pratece bezbednosne informacije

I8 Antes de usar o produto, leia todas as informacées de seguranca acompanhantes
W WREERTHIC. BET 3 TNTORLBERELTHHRAH LTV

* MpunoxeHe cTaBKe 1 C/IMKe MOTY Ce Pa3IMKoBaTW Y 3aBUCHOCTY O, PErMoHa.

* KonunymHe kabnosa 3a Hanajarbe 1 TUMOBW yTUKaYa Bapupajy y 3aBUCHOCTY Of
pervioHa.



N Position the SoundBar / Wall mount the SoundBar (optional)
81 Poziciononi SoundBar / Montoni SoundBar né mur (opsionale)
IEEl Postavite SoundBar / zidni nosa¢ za SoundBar (opcija)

Il Nosnumonwpaiite SoundBar cuctemata/ MoHTUpaiiTe SoundBar cuctemata
Ha cTeHara (no nsbop)

I Postavljanje SoundBar/zidni nosa¢ za SoundBar (opcionalno)

Umisténi zafizeni Soundbar / ptipevnéni zatizeni Soundbar na sténu
(volitelng)

/N Saette den SoundBar / Vaegmontere den SoundBar (valgfrit)

I Plaats de SoundBar / Bevestig de SoundBar aan de muur (optioneel)

WE# SoundBari asukoht / SoundBari seinakinnitus (valikuline)

WEN Aseta danipalkki kohdalleen / seinékiinnita danipalkki (valinnainen)

NZW Placement / Montage mural (en option) de la barre de son

313 Positionierung der SoundBar / Wandmontage der SoundBar (optional)

WEW ToroBétnon g Mmédpag rixou / ZthpLEn tng Mmépag fou oTov Toixo
(TPOALPETIKO)

IZIWl A hangoszlop elhelyezése / A hangoszlop falra szerelése (opcionélis)

Posizionamento della SoundBar / Montaggio della SoundBar a parete
(opzionale)

W@ Caynpbapas opHanacTbipy / cayHa6apabl kabeiprasa 6ekity (MiHAeTTi emec)

Novietojiet SoundBar/sienas stiprinajuma SoundBar (péc izvéles)

,SoundBar” tvirtinimo padétis / ,SoundBar” sienos laikiklis (pasirinktinai)

A Nocrasysarbe Ha CayHabap / MoHTuparbe Ha sug Ha CayHabap
(onuuoHanHo)

I3 Postavite zvuénik SoundBar / Okacite na zid zvuénik SoundBar (opciono)
ITell Posisjoner SoundBar/veggmonter SoundBar (valgfritt)

WZW Ustaw soundbar / zamontuj soundbar na scianie (opcjonalnie)

Wall Posicione a SoundBar/instale na parede a SoundBar (opcional)

i@l Pozitionati SoundBar-ul/montati pe perete SoundBar-ul (optional)
MocTaBwnTe cayHnbap / noctaBute cayHaGap Ha 3up (no nsdopy)

5@ Umiestnenie SoundBaru/Montaz SoundBaru na stenu (volitelné)

M Postavitev SoundBar / Stenska montaza SoundBar (po izbiri)

W= Colocar la barra de sonido/Montar la barra de sonido en la pared (opcional)
Placera din SoundBar/Vaggmontera din SoundBar (valfritt)

SoundBar'i Yerlestirme / SoundBar'i Duvara monte etme (istege bagh)

@ PosTawyBaHHs 3ByKOBOI NaHeni / HacTiHHe KPinneHHs 3BykoBoi naHeni
(Heo6OB'sI3KOBO)

FXel Ubique la barra de sonido/Monte la barra de sonido en la pared (opcional)
G0 AHREHLHIX] / A2 EH} & 2 XHMEY AL

B & SoundBar/ LB AR & Soundbar (M)

I8 Postavite SoundBar zvuénik / Zidna montaza SoundBar zvuénika (opcionalno)
I Posicione a SoundBar / Monte a SoundBar na parede (opcional)

WA 99V RN—%2BET S, FLEBEICROMITIZ (FTF>3Y)
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TVJ

*
~50mm/2.0"
s 4
T 616 mm / 24,3 nH4a

MpepnoxxeHa BUCMHA 3MAHE MOHTaXke

Mpepnaxemo Bam fa npe Hero WTo MoHTMpaTe ypehaj cayHabdap Ha 3va, Hajnpe nHCTanupare TefeBn3op.
Ca yHanpe[ vHcTanvpaHuM TeNIeBM30POM, MOHTMPAjTE 3BYYHMK cayHADap Ha 31A Ha yaasbeHocT og 50 mm /

2,0 HYa of, [iHa TeneBM3opa.

AKO NpBO Ha 31J], MOHTUpPaTe 3By4HWK cayHabap, n3byLunTe ABe napanesHe pyne (npeyHnka 3 mm-8 mmy
3aBUCHOCTY Off BPCTe 31Aa) y 3uay. PacTojarbe n3mehy pyna Tpeba fa 6yae 616 mm / 24,3 nHya.



Connect the SoundBar

Lidhni SoundBar

Spojite SoundBar

CebpxeTe SoundBar cucremata
Sojite SoundBar

.
'
'
.
Pfipojeni zafizeni Soundbar 1
'
Tilslut den SoundBar ! @ lEI
'
'
'
'
'
\

Sluit de SoundBar aan
SoundBari Ghendamine
Yhdista aanipalkki
Connexion de la barre de son
AnschlieBen der SoundBar
Z0vdeon tng Mmdpag rxou

A hangoszlop csatlakoztatasa
Collegamento della SoundBar
CayHa6apabl kocy
Pievienojiet SoundBar
»SoundBar” prijungimas
Mosp3ete ro CayHadap
Povezite zvu¢nik SoundBar
Koble til SoundBar

Podtacz soundbar

Ligue a SoundBar

Conectati SoundBar-ul
MosexwuTe cayHadap
Zapojenie SoundBaru
Povezava SoundBar
Conectar la barra de sonido
Anslut din SoundBar
SoundBar'i baglayin
Mip'enHaHHs 3ByKOBOI NaHeni
Conecte la barra de sonido
AHREH HZE

3&#% Soundbar

Povezite SoundBar zvuénik
Conecte a SoundBar

IOV RN—%EEGT S

(]

TR

E
Ea
[ BS |
[ BG |
[HR |
[ Cs |
[DA ]
[ ET |
[ Fi |
[ FR |
| DE |
[HU |
[ KK |
(VK|
[ VE |
[NO|
[ PT |
[RO |
Ed4
[ SL |
=
[ TR |
(UK ]
[AG]
(KO |
[TW ]
E3
E3
P |



=V
B

E
Ea
[ BS |
[ BG |
[HR |
[ Cs |
[DA ]
[ ET |
[ FI |
[ FR |
| DE |
[HU |
(1T |
[ KK |
(VK|
[ VE |
[NO|
[ PT |
[RO |
Ed
Ed4
[ SL |
=
[ TR |
(UK |
[AG]
(KO |
[TW ]
E3
E3

Y

Hear audio from TV in one of the following ways

Dégjoni z&rin nga televizori né njé prej ményrave té méposhtme
Slusajte zvuk s TV-a na jedan od sljedecih nacina

CnywariTe 3ByKa OT TeNIeBU30pPa NO eAVH OT CIe[HUTE HauVHU
Slusajte zvuk s televizora na jedan od sljedecih nacina
Poslouchejte zvuk z TV jednim z nésledujicich zpGsobd

Her lyd fra tv pa en af foelgende mader

Luister naar geluid van van de tv op een van de volgende manieren
Kuulake oma teleri heli Ghel jargnevatest viisidest

Kuule dani TV:sta yhdella seuraavista tavoista

Ecoutez le son du téléviseur par |'un de ces moyens

Horen Sie den Fernsehton auf eine der folgenden Arten

MTTopeite va akoUGETE X0 aTtO TNV TNAEGPACN HE Evav amd TOUG TTAPAKATW TPOTIOUG
Hallgassa a tv hangjat az alabbi médok egyikének hasznélataval
Ascolto dell'audio dalla TV in uno dei seguenti modi

Teneanpap ayanockiH keneci xkongapasiH bipeyimeH ToiHaay
Klausieties audio no TV viena no Siem veidiem

Klausykités TV garso vienu i$ toliau aprasyty budy

Cnywajte ayavo of TB Ha efieH o[ cieiHMBE HauVHK

Slusajte zvuk sa televizora na jedan od sljedecih nacina

Hor lyd fra TV-en pa en av folgende mater

Odtwarzaj dzwiek z telewizora w jeden z nastepujacych sposobéw
Ouga o dudio da televisdo de uma das seguintes formas

Ascultati audio de la TV in una dintre urméatoarele metode
CnywajTe 3Byk ca TB-a Ha jepaH og cnepehux HaumHa

Pocuvanie zvuku z TV jednym z nasledujticich spésobov

Televizijski zvok lahko poslusate na enega izmed naslednjih na¢inov:
Escuche el audio del televisor de una de las formas siguientes

Hor ljud fran TV:n pé ett av féljande satt

Asagidaki yollardan biriyle TV'den ses dinleyin.

CnyxawiTe ayfio 3 Tenesisopa 0O4HVM i3 Takux cnocobis

Escuche el audio del televisor de una de las siguientes formas

TV RLIQE CIE WY S olLiZ £2 + AU
UTFHEP— S AR B ERE

Slusajte zvuk sa TV-a na jedan od sledecih nacina

Ouga o dudio da TV de uma destas maneiras
FTLEDEEZUTOWSNODOAETHEL

HDMI ARC
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AUX
O DeDolby Audic  dits HDIMI Q p O
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Ayavo ynas
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Headphone (Cnywanuue)
AUX
D DeDoby Audio  dits HDMI § p N D
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Switch on the SoundBar
Ndizeni SoundBar

Ukljucite SoundBar
Bkutoyete SoundBar cvictemarta
Ukljucite SoundBar
Zapnéte zafizeni Soundbar
Teend for den SoundBar
Schakel de SoundBar in
Lulitage SoundBar sisse
Kytke aanipalkki paalle
Allumez la barre de son
313 Schalten Sie die SoundBar ein
N0 Avayte th Mmépa Ayou
IZW1 A hangoszlop bekapcsolasa
Accensione della SoundBar
CayHa6apabl kocy

WA lesledziet SoundBar
,SoundBar” jjungimas
Bknyuyete ro CayHabap
Uklju¢ite zvuénik SoundBar
SI& pa SoundBar

Wigcz soundbar

Ligue a Soundbar

Porniti SoundBar-ul
YkrbyunTe cayHabap

4 Zapnutie SoundBaru

Vklop SoundBar

Encender la barra de sonido
SI& pa din SoundBar
SoundBar'i agin

YBIMKHITb 3BYyKOBY NaHenb
Encienda la barra de sonido
AR EHE 7|

BARK SoundBar

Uklju¢ite SoundBar zvuénik
Ligue a SoundBar
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Select the correct audio source
Zgjidhni burimin e duhur té audios
Odaberite odgovarajudi izvor zvuka
M36epeTe NpaBUIHUS U3TOYHUK Ha 3BYK
Odaberite odgovarajudi izvor zvuka
Vyberte spravny zdroj zvuku

Veelg den rigtige lydkilde

Selecteer de juiste geluidsbron

Valige 6ige heliallikas

Valitse oikea aanilahde

Sélectionnez la source audio appropriée
Waéhlen Sie die richtige Audioquelle
ETUAESTE T owoTr) Ttnyr fXoL

A megfelelé hangforras kivalasztasa
Selezione della sorgente audio corretta
[lypbic ayavo KesiH TaHaay

Atlasiet pareizo audio avotu
Pasirinkite teisinga garso 3altinj
M36epeTe ro TOYHMOT ayAno 13BOpP
Odaberite ispravan izvor zvuka

Velg riktig lydkilde

Wybierz prawidtowe Zrédto dzwieku
Selecione a fonte de audio correta
Selectati sursa audio corecta
M3abepute oarosapajyhu nssop 3syka
Vyber spravneho audio zdroja

Izberite pravi vir zvoka

Seleccionar la fuente de audio correcta
Vélj den korrekta ljudkallan

Dogru ses kaynagini segin.

BubepiTb BinnosigHe axepeno 3ByKy
Seleccione la fuente de audio correcta
SHIE QL AA MEY
BEZFRNERAAR

Izaberite ispravan izvor zvuka
Selecione a fonte de dudio correta
ELLWERY—ZEERLTLIESW

O

=—1—@)
INPUT/ SOURCE
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HDMI uznas (ARC)




OPTICAL
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Play other devices

Luani pajisje té tjera
Reprodukujte druge uredaje
BknioyeTe apyrv yctponcrea

Pokrenite reprodukciju na drugom uredaju

Prehrévejte zafizeni

Afspil andre enheder

Speel muziek af op andere apparaten
Esitage teitest seadmetest

Toista muita laitteita

Lecture d'autres appareils

Andere Gerate wiedergeben
Avarapaywyr) GAAwWY CUCKEUWY
Lejatszas egyéb eszkozokrol
Riproduzione da altri dispositivi
backa Kypbiifbinapapsl onHaty
Atskanojiet citas ierices

Atkurkite garsa i§ kity jrenginiy
Penpopyuvpajte Ha apyru ypeau
Reprodukcija drugih uredaja

Spill av fra andre enheter
Odtwarzaj z innych urzadzen
Reproduzir outros dispositivos
Redati alte dispozitive
Penpopykyjre apyre ypehaje
Prehravanie cez iné zariadenia
Predvajanje na drugih napravah
Reproducir otros dispositivos
Spela andra enheter

Diger cihazlari oynatin.
BinTBOptOMiTE Mefia 3 iHWNX MPUCTPOIB
Reproduzca audio de otros dispositivos
CH2 717 8

BRAMEENSS

Reprodukujte sa drugih uredaja
Reproduzir em outros dispositivos
fOTNAZERIELTEE

MP3

®

Ayavo ynas
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Cnywanuue
(3,5 mm)
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Play audio through Bluetooth

Luani audio népérmjet Bluetooth
Reprodukujte zvuk putem Bluetootha
Bb3npoussexpaaHe Ha 3Byk upes Bluetooth
Reproducirajte putem Bluetootha
Prehravani prosttednictvim Bluetooth
Afspil lyd via Bluetooth

Speel muziek af via Bluetooth

Esitage heli labi Bluetoothi

Toista d4anta Bluetoothin vélityksella
Lecture de I'audio via Bluetooth v

g7 |MnaBa 60ja| Bluetooth (Classic)
Bena 6oja | Bluetooth (LE Audio)

.

Ea

Ea

[ BS |

[ BG]

[HR]

[ G5 ]

[ DA ]

[ ET ]

[ Fi |

e aw S

513 Audiowiedergabe iiber Bluetooth v/ | Mnasa 60ja . + L/ | Bena 6oja

Avarapaywyn fixou péow Bluetooth : L9 LT
W Hang lejatszasa Bluetooth-on keresztal | " NP

Wil Riproduzione di audio tramite Bluetooth Bluetooth fer @ FEEEE -

W@ Bluetooth apkbinbl ayanoHbl oHaTy Bluetooth r— Bluetooth —

Atskanojiet audio caur Bluetooth ) )

Atkurkite garsa naudodamiesi ,Bluetooth” 9 Devices Devices

4 Penpopyumpajte ayano npeky Bluetooth Philips TAB5601 Philips TAB5601-LEA

A Reprodukcija zvuka putem Bluetooth-a @ (((

ITel  spill av lyd gjennom Bluetooth

Odtwarzaj dzwiek przez Bluetooth [

WE#  Reproduzir dudio via Bluetooth 1

i) Redati audio prin Bluetooth (="

&l PenpopykyjTe 3ByK NyTem BnyTyTa ))

5@ Prehréavanie zvuku cez Bluetooth Vnn

JEW  Predvajanje preko Bluetooth Knacu-

WE3W  Reproducir audio mediante Bluetooth a;zuo

Spela ljud genom Bluetooth b :
Bluetooth araciligiyla ses calin. . BT H
I'I4 BigTeopioiiTe aygaio Yepes Bluetooth E )
Pl Reproduzca audio por Bluetooth (=" !
Gl =S=REAE S8 r|2 WM

O BEEFENES e a

I Reprodukcija zvuka preko Bluetooth veze ))) (((

IEE8  Reproduzir dudio via Bluetooth

[P |

Bluetooth TEEB4E

-
o



HDMIARC BT

OPT  Standby  USB AUX [ 1] dts
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Philips Entertainment

2 Download on the GETITON
[. App Store] [ ) Google Play ]

[ Philips Entertainment Q ]

11



[EN]
[50]
[BS |
BG]
[HR]
[ CS ]
[DA]
[NL]
[ Fi ]

For more information about using this
product, visit www.philips.com/support

Pér mé shumé informacion rreth pérdorimit té
kétij produkti, vizitoni www.philips.com/support
Za vise informacija o koristenju ovog proizvoda
idite na www.philips.com/support

3a noseye NHpOPMaLVs OTHOCHO
M3MOJI3BaHETO Ha TO3M MPOAYKT, NoceTeTe
www.philips.com/support

Za vise informacija o koristenju ovog proizvoda
posjetite www.philips.com/support

Dalsi informace o tomto vyrobku najdete na
webu visit www.philips.com/support

For mere information om brugen af dette
produkt, ga til www.philips.com/support
Kijk op www.philips.com/support voor
informatie over het gebruik van dit product.
Lisateavet selle toote kohta leiate
www.philips.com/support

Lisatietoja taman tuotteen kaytostd, vieraile
sivustolla www.philips.com/support

B B B B B

JZ Pour plus d'informations sur |'utilisation de ce

produit, visitez www.philips.com/support

Weitere Informationen zur Verwendung
dieses Produkts finden Sie unter
www.philips.com/support

Ma meptocdTeEPEG TANPOPOPLEG OXETIKA HE TN
XPrion autol Tou TtPOIOVTOG, eToKeDBEeLTE
™ 6tevBuvon www.philips.com/support

A termék hasznalataval kapcsolatos tovabbi
informaciokért latogasson el a www.philips.
com/support cimre

Per ulteriori informazioni sull'utilizzo di
questo prodotto, visitare il sito www.philips.
com/support

Ocbl eHiMAi nanaanaHy Typansl KocbiMLLa
aknapart any ywin www.philips.com/support
6GeTiHe KipiHi3

Lai iegtu papildinformaciju par si produkta
lietosanu, apmeklégjiet vietni www.philips.
com/support

Daugiau informacijos apie $io produkto
naudojima rasite apsilanke puslapyje
www.philips.com/support

EBER B B BERBEB

(]
t4

[I4 3anoseKe MHOPMALIM 32 KOPVCTEH-ETO Ha 0BOj

npowussog, nocetete www.philips.com/support

Za vise informacija o kori$¢enju proizvoda,

posjetite www.philips.com/support

Du finner mer informasjon om dette
produktet p& www.philips.com/support

Aby uzyskac wiecej informacji o obstudze
tego urzadzenia, odwiedz strone
www.philips.com/support

Para obter mais informagdes sobre a
utilizacao deste produto, visite

www.philips.com/support.

Pentru mai multe informatii despre
utilizarea acestui produs, accesati

www.philips.com/support

3a BuiLwe uHdopmaLwja o kopuLherby oBor
npow3ssoga uavte Ha www.philips.com/support

Viac informacii o pouzivani produktu najdete

na stranke www.philips.com/support

Za ve¢ informacij o tem izdelku, obis¢ite
www.philips.com/support

www.philips.com/support

TAB5601 Q

<

CEEBEBSBEEREHE

Para obtener mas informacion sobre el uso de
este producto, visite www.philips.com/support
For mer information om hur du anvénder denna
produkt s& besék www.philips.com/support

Bu rtintn kullanimi hakkinda daha fazla bilgi icin
www.philips.com/support adresini ziyaret edin.
JoknapHiwy iHdopmalito npo Leit BUpi6
wykante Ha www.philips.com/support

Para mas informacién sobre el uso de este
producto, visite www.philips.com/support

Of XIZ At&0fl chet RtMISt B =
www.philips.com/support & &xstA 2
WFRBESHERNERAEN, FiEH
www.philips.com/support

Za vise informacija o koris¢enju ovog
proizvoda, posetite www.philips.com/support
Para mais informacdes sobre o uso deste
produto, acesse www.philips.com/support
CORMOERICET 35
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KopucHuuku
NPUPY4HUK




3alUTUTHM 3HALM:

Homli”

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

YcBojeHn 3awTnTHN 3Haun HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
Interface, HDMI Tproayku nsrneg n HDMI norotunu cy 3aliTuTHA
3HaLM UM PErncTPOBaHM 3aLlUTUTHM 3HauW opraHu3auunje HDMI
Licensing Administrator, Inc. y CjeanrseHnm AMepuykunm JpxaBama
1 Opyrum 3emsbama.

PEDolby Audio

Dolby, Dolby Audio, n cumbon geoctpykor D cy 3alUTUTHK

3Haum komnaHuje Dolby Laboratories Licensing Corporation.
MpowusseneHo nop nuueHuyom komnaHuje Dolby Laboratories.
MoBeprbnBM HeobjaBbeHN pagoBu. AyTopcka npasa 1992 -2019
Dolby Laboratories. CBa npaBa 3agp>xaHa.

€ Bluetooth

O3Haka peun n norotmnu Bluetooth® cy perncrpoBaHm 3alTUTHN
3HauW y BNacHUWTBY KomnaHuje Bluetooth SIG, Inc. 1 cBaka
ynoTtpeba TakBUX 03HakKa of cTpaHe komnaHuje MMD Hong Kong
Holding Limited je nog nuueHuom. Octanu 3alUTUTHN 3HALN 1
TproBayka MMeHa cy y BlacHULWTBY oaroBapajyhux BnacHumka.

dts

MpownsseneHo nog nuueHuoM KomnaHuje DTS, Inc. n/vnmn keHmx
¢urnumjana. NateHTe noTpaxuTe Ha Beb nokaumju https://xperi.com/
dts-patents/. DTS, norotun DTS, Digital Surround, Virtual:X n DTS
Virtual:X cy 3alUTUTHW 3HALW U PErMCTPOBAHU 3aLUTUTHU 3HALM
KomnaHwuje DTS, Inc. n/nnun weHnx nosesaHmx komnanuvja y CAL n/vnm
apyrum 3emsbama. © DTS, Inc. n/vnu weroe cdunnjane. Cea npasa
3agpxaHa.

Roku TV
Ready

Ako nmate mopgen Roku TV™, nogelwuaBarmse je nako. Kopucrure
camo Kabn ga noBexeTe 3By4YHUK cayHAb6ap ca noptom HDMI ARC
Ha TeneBMU30pY M NpaTUTe YyNyTCTBA HA eKpaHy.

Roku, norotnn Roku, Roku TV, Roku TV Ready n norotun Roku TV
Ready cy 3alUTUTHM 3HaUM U/ WUV PErMCTPOBaHM 3aLUTUTHU 3HALM
koMnaHuje Roku, Inc.
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Cneuyudurkaymje cy NoAnoXxHe npoMeHama 6e3 npetTxonHe HajaBe. HajHoBUja
aXypuparsa 1 LJOKyMeHTe noTpaxuTe Ha Beb nokaumnju www.Philips.com/
support.

Philips n Philips Shield Emblem cy perncrpoBaHu 3alUTUTHX 3HaUM KOMMaHWje
Koninklijke Philips N.V. n kopucTe ce nog MLeHLOoM.

OBaj Npoun3Bof, je Npor3BeAeH 1 Npofaje ce Nof oAroBopHoLLhy komnaHuje
MMD Hong Kong Holding Limited nnu jegHe of eHux dmnujana, a MMD
Hong Kong Holding Limited rapaHTyje 3a oBaj npon3soa.
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